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Foreword (1)
to the First Edition

Language is an essential means of communication of mankind
and promotes cultural understanding among the peoples in different
countries. Chinese language is spoken by the largest single ethnic
group in the world and it is being studied by increasing numbers of

non-Chinese people across the globe.

The 21st century will usher in a new era with a changing focus
on the Asia and Pacific region, of which China assumes a
significant position in view of her long history, rich culture, human
resources and economic drive. More and more foreigners are
making great efforts to acquire their language skills to be able to
communicate with Chinese people in various fields including

culture, education, business, science and technology.

Chinese language is not easy to learn. Westerners, in
particular, find it difficult mainly because of its complex structure
of written characters. The 558 FEasyto-Use Chinese/English
Dictionary of Words and Phrases with its 558 Word Retrieving
System, which represents a major breakthrough, provides the
learners of Chinese language with a simplified process of searching

for Chinese characters. The 558 Easyto-Use Chinese/English
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Dictionary of Words and Phrases is hopefully the first of a series
of similar publications in other major languages with appropriate
English explanations—a gigantic step in the promotion of Chinese

culture on a global scale.

Mr. Edward P. H. Woo, inventor of the 558 Word Retrieving
System, is the pioneering spirit behind this visionary enterprise and
monumental endeavour. A prominent solicitor in Hong Kong, Mr.
Woo has made important contributions to the development of

education as well as to the understanding of Chinese culture.

I send my best wishes for every success.

S. S. Hsueh

(Former Rector of Asia International Open University, Macau, China)



Foreword (2)

I grew up and went to school in a place and at a time when it
was necessary to learn both English and Chinese. My mother
tongue was Chinese. In the course of my studies, my most
constant companion was an English/Chinese dictionary. I did not
feel the need to look up Chinese words to learn English. My
conclusion is that in learning any language, when we encounter
words new to us. the most effective solution is to look up the
words of the foreign language from a dictionary in which the
meanings are given briefly and clearly, and with good examples, in

one’s own language.

A native English speaker, learning to read or speak Chinese,
will therefore have the greatest need of a Chinese/English

dictionary, not of an English/Chinese one.

Most of the Chinese equivalents of English “words” are made
up of two or three characters. Grouped together, they constitute
what are known as compound words. In looking up a dictionary,
one needs to look up the first of these characters. Many systems
are available. The most common one lists characters by their
pronunciation or pinyin. Additionally, it arranges characters under
200 plus “radicals”. A student who knows how a character is
pronounced can, of course, search for its meaning through pinyin.

A student who does not happen to know the pin-yin of a character



558
2
i
iX
=
)
#

Vi

will have to search through the radicals. This is by no means an
easy task. To be able to use the traditional dictionary, a student is

expected to have at least two or more years experience learning

Chinese.

In this dictionary, we have adopted a system, which we find
extremely user friendly, so much so that even a student in the most

elementary level can make use of it.

The 558 Easy-to-Use Chinese/English Dictionary of Words
and Phrases is offered principally to foreign students learning
Chinese as a second language in the hope that it will become as
useful to them as my own inseparable companion was to me in the
days when I went to school in Hong Kong and found myself

struggling, more or less successfully, with English.

In the world today, tensions exist principally between two
people, who can not easily communicate with each other,
understand each other’s thoughts and apprehension, or speak to
each other in a common tongue. Peace between nations and
harmony between two people of different races, ethnic origin,
religions can only come when we understand each other better.
Understanding can only be achieved when we know something of
each other’s language and take the trouble to learn it. And perhaps

nothing can be more helpful to the student than a dictionary.

Edward P. H. Woo
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Explanation of
558 Word Retrieving System

1. Chinese characters are made up of strokes. As soon as a student begins to
learn Chinese, he/she will be taught how to write these strokes in a
standard sequence. The rules on how the sequence is arranged are set out
at this dictionary. The strokes of a Chinese character may look
complicated. In reality, they are quite simple and they fall into 5
categories:

(1) horizontal;

(2) vertical;

(3) slanting to the left;

(4) slanting to the right, including a dot;

(5) any stroke with a sharp turn (or a hook).

2. From a diagramatic point of view, one English alphabet can be
distinguished from another by the presence or absence of boxes (or
enclosures). For example, the alphabets a, b, d, e, g, 0, p. q contain
boxes, the other alphabets do not. Similarly, some Chinese characters
contain boxes. Most boxes are rectangular in shape, but there are also
irregularly shaped ones. Some boxes have 1,2, or more than 2 strokes
inside. Some of the strokes are horizontal and some are vertical. To sum
it up, the boxes found in Chinese characters can be grouped into 8
categories. Each category is represented by a number:

Number  Description Examples
0 No box at all *x K
1 Hollow rectangular box ]

2 Rectangular box with 1 horizontal stroke H H

3 Rectangular box with 1 vertical stroke H

4 Rectangular box with 2 horizontal strokes H £

5 Rectangular box with 2 vertical strokes 118

6 Rectangular box with 2 strokes at 90 degree H

i Rectangular box with more than 2 strokes H H

inside
8 Irregularly shaped box ™ 2 5 4

3. Still from a diagramatic point of view, a Chinese character can be
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categorized by the number of cross— points it contains. The character K
has | cross point, the character & has 2, and the character F= has 3.

4. A Chinese character can be distinguished by the total number of strokes it
has.

An understanding of these characteristics will enable the reader to use the
558 Word Retrieving System.

In writing Chinese characters, it should be remembered that:

(1)a horizontal stroke is written from left to right;

(2)a vertical stroke is written from top to bottom;

(3)a stoke slanting to the left is written from top to bottom;

(4)a stroke slanting to the right is written from top to bottom,
a dot is written from top left down towards bottom right; and

(5)any stoke with a sharp turn (or a hook) is written from top to bottom
and a horizontal top is written from left to right before turning down.



How to Use
558 Word Retrieving System?

Step 1

Identify the first stroke. It has to be in one of 5 categories as stated above.

Step 2

Identily the last stroke. Again, it has to be in one of 5 categories.

” 0’
he last stroke is 1
4 77
Nk 2
o

T
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Step 3

Identify the boxes. As explained above, there are 8 different types of box.
But note the following

QD)

(2)

(3)

Step 4

Some characters have more than one type of box. For example,
the character Mg has both box # | and box # 2. In such a
situation, we identify them as 12, not 21.

The same box is only referred to once. For example, the character
PE, the boxes are referred to as 12 and not 122.

Note the principle that “the whole includes the parts” . For this
reason, in the case of the character [&, the box is #7, not #17.
similarly, in the case of the character H, the box is # 6, not box
#1 repeated 4 times.

There isa
box No2

Count the number of cross points. If there is none, the number is 0. The
maximum is 9. Over and above 9 is disregarded.
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Step 5

Count the total number of strokes in the character. In many instances, after

the first 4 steps, the desired character is often located and one does not have
to proceed to Step 5.

The character
has 9 strokes.

Using the code 3-1-3-1-9.
I have no problem locating
the character” 2",




A Study on How Chinese Characters Are Written
S =7 22 I AR

8T A A B R LT R
= + N~ A X B A W J

& MEET

Fe R % 8RR
AxX HELERLES

Je b [a) F 2 5 ik
R&E KEANTRES
MEFEN

& SElUs &

& kBEGEEHD
MNEEH

E>3 x>kt
FIFFE
el

P
R

AT - AR A H AR 2 A T () R A 75K A 3] S A 4T 3 43 LA
AT 7 X B =




